PACESETTER RIFLE THREE-DIE SETS - 8.6 BLACKOUT PACESETTER
3-DIE SET

3-Die Set includes Full Length Sizing Die, Bullet Seating Die, Factory Crimp Die,
Universal Shell Holder, Powder Dipper and Instructions/Load Data Fits all 7/8"-14
reloading presses

Attributes

Name: 8.6 BLACKOUT PACESETTER 3-DIE SET
Manufacturer: LEE PRECISION

Product no.: 430102219

Mfr. No.: 91922

Cartridge: 8.6 Blackout

Die Style: 3-Die Set

Delivery weight: 0.584kg

Shipping height: 38mm

Shipping width: 122mm

Shipping length: 147mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir das PACESETTER RIFLE
THREEDIE SET

Einleitung

Vielen Dank, dass Sie sich fir das PACESETTER RIFLE THREEDIE SET von LEE PRECISION entschieden haben.
Dieses Set wurde entwickelt, um Ihnen beim Wiederladen von 8.6 Blackout Munition zu helfen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Achten Sie darauf, dass alle Arbeiten an der Wiederladepresse in einem gut belufteten Bereich durchgefihrt
werden.

® Halten Sie alle Werkzeuge und Materialien auRerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.

®* Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck. Das PACESETTER RIFLE THREEDIE SET ist
speziell fur das Kaliber 8.6 Blackout ausgelegt.

* Uberpriifen Sie regelmaRig alle Teile des Sets auf Abnutzung oder Beschadigung, um sicherzustellen, dass
sie in einwandfreiem Zustand sind.

® Tragen Sie bei der Arbeit mit Chemikalien oder Munition stets geeignete Schutzausriistung, einschlieflich
Handschuhe und Schutzbrille.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Stellen Sie sicher, dass die Wiederladepresse stabil und sicher aufgestellt ist, bevor Sie mit dem Laden
beginnen.

® Verwenden Sie nur die im Set enthaltenen Komponenten und Zubehdrteile.

® Achten Sie darauf, dass der Universal Shell Holder korrekt eingesetzt ist, um eine sichere Handhabung der
Hulsen zu gewéhrleisten.

® Verwenden Sie den Powder Dipper gemaf den Anweisungen, um Uberladungen zu vermeiden, die zu
gefahrlichen Situationen fuhren kénnen.

® Setzen Sie beim Arbeiten mit der Full Length Sizing Die und der Factory Crimp Die niemals Ubermafigen
Druck aus.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Installation der Wiederladepresse:

® Stellen Sie die Wiederladepresse auf eine stabile, ebene Oberflache.
® Befestigen Sie die Presse gemal den Anweisungen des Herstellers.

2. Einsetzen der Dies:

® Schrauben Sie die Full Length Sizing Die in die Presse und ziehen Sie sie fest.
® Setzen Sie die Bullet Seating Die und die Factory Crimp Die auf die gleiche Weise ein.

3. Verwendung des Universal Shell Holders:
® Wahlen Sie den passenden Shell Holder fir lhre Hilsen und setzen Sie ihn in die Presse ein.
4. Verwendung des Powder Dippers:

® Messen Sie das Pulver sorgféltig ab und verwenden Sie den Dipper, um die richtige Menge zu
erhalten.

5. Laden der Munition:

® Folgen Sie den Anleitungen/Ladedaten, die im Set enthalten sind, um sicherzustellen, dass Sie die
richtigen Schritte befolgen.



Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie leere Pulverbehélter und beschéadigte Teile geman den ortlichen Vorschriften fur gefahrliche
Abfalle.
® Stellen Sie sicher, dass alle verwendeten Materialien umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung zu Ihrem PACESETTER RIFLE THREEDIE SET, wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Fachhandler.

Diese Sicherheitshinweise sind wichtig, um Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewéhrleisten. Beachten
Sie alle Anweisungen und Richtlinien, um ein sicheres und effektives Laden lhrer Munition zu gewahrleisten.



PACESETTER RIFLE THREEDIE SETS 8.6 BLACKOUT
Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the PACESETTER RIFLE THREEDIE SETS 8.6 BLACKOUT. This guide provides important
safety information to ensure the safe handling and use of your die set. It is essential to follow these guidelines to
prevent accidents and ensure optimal performance.

General Safety Guidelines

Always read and understand the instructions before using the product.

Ensure the work area is clean, welllit, and free of distractions.

Use safety glasses and appropriate personal protective equipment (PPE) while reloading.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.

Store the die set in a secure location when not in use.

Regularly inspect the die set for signs of wear or damage.

Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

® Ensure that the reloading press is securely mounted and stable before use.

® Always use the correct caliber components for reloading; using incorrect components can result in dangerous
malfunctions.

Do not exceed recommended powder loads as specified in the load data.

Avoid distractions while reloading to maintain focus and accuracy.

Never attempt to modify the die set or its components.

Use the Universal Shell Holder that is compatible with the 8.6 Blackout cartridge.

Follow the instructions closely for the use of the Full Length Sizing Die, Bullet Seating Die, and Factory Crimp
Die.

® Dispose of any unused powder and primers according to local regulations.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation of the Die Set

® Ensure your reloading press is compatible with the 7/8"14 thread size.

® Securely mount the Full Length Sizing Die in the press and adjust according to the manufacturer’s
instructions.

® |nstall the Bullet Seating Die and Factory Crimp Die following the same process.

® Use the Universal Shell Holder that fits the 8.6 Blackout cartridge.

2. Using the Die Set

® Full Length Sizing Die:

® |Insert the cartridge case into the shell holder.

® Operate the press to resize the case according to the instructions provided.
* Bullet Seating Die:

® Adjust the die to the desired bullet seating depth.

® |nsert the bullet into the case and operate the press to seat the bullet.
® Factory Crimp Die:

® Adjust the die to apply the correct crimp to the seated bullet.

® Operate the press to complete the crimping process.

3. PostUsage Care

® (Clean the die set after each use to prevent residue buildup.
® Store the die set in its original packaging or a secure container.



Disposal Instructions

® Dispose of any unused or expired reloading materials in accordance with local hazardous waste regulations.
® Do not dispose of materials in regular trash or down the drain.
® Contact local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety or product usage, please contact your retailer or visit the manufacturer's website
for additional support.

By adhering to these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable reloading experience with your
PACESETTER RIFLE THREEDIE SETS 8.6 BLACKOUT. Always prioritize safety and responsible handling of
reloading equipment.



Guide de Sécurité pour le Set de Matrices
PACESETTER RIFLE THREEDIE SETS LEE
PRECISION 8.6 BLACKOUT

Introduction

Merci d'avoir choisi le set de matrices PACESETTER RIFLE THREEDIE SETS de LEE PRECISION. Ce guide de
sécurité est congu pour vous fournir des informations essentielles sur I'utilisation sécurisée de ce produit. Veuillez lire
attentivement ce document avant d'utiliser le produit afin d'assurer votre sécurité et celle des autres.

Directives Générales de Sécurité

® Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Utilisez le produit uniquement pour l'application prévue, qui est le rechargement de cartouches de 8.6
Blackout.

® Conservez ce guide a portée de main pour référence future.

® Tenez le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.

® Signalez tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® Portez des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes de sécurité et des
gants, lors de I'utilisation du set de matrices.

Ne surchargez pas les matrices. Respectez toujours les données de charge fournies dans le manuel.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé.

Ne laissez jamais le matériel de rechargement sans surveillance pendant son utilisation.

Evitez d'utiliser le produit dans des environnements humides ou mouillés.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation de I'Installation

® Vérifiez que vous disposez de tous les composants du set : matrice de dimensionnement intégral,
matrice de mise en place de projectiles, matrice de sertissage d'usine, porte étui universel, cuillere a
poudre et instructions/données de charge.

® Assurezvous que votre presse de rechargement est compatible avec le set (7/8"14).

2. Installation des Matrices
® Fixez la matrice de dimensionnement intégral dans la presse de rechargement.
® |nstallez la matrice de mise en place de projectiles et la matrice de sertissage d'usine selon les
instructions fournies.
3. Utilisation du Set
® Suivez les instructions détaillées pour chaque étape du rechargement, y compris le dimensionnement,
la mise en place des projectiles et le sertissage.
® Utilisez la cuillere & poudre pour mesurer la poudre avec précision.
4. Vérification de la Sécurité
® Avant chaque utilisation, inspectez toutes les matrices pour détecter des signes d'usure ou de

dommages.
® Assurezvous que tous les outils sont correctement installés et sécurisés.

Instructions d'Elimination



® Eliminez les composants du set qui ne sont plus utilisés ou qui sont endommagés conformément aux

réglementations locales sur les déchets.
® Ne jetez pas les matrices ou autres piéces dans les ordures ménageéres. Consultez les centres de recyclage

locaux pour des options appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans I'UE. Assurezvous de fournir le numéro de modeéle et une description détaillée de votre demande.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. En suivant ces directives, vous contribuerez a garantir une
expérience de rechargement sdre et efficace.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set da 3 Die
PACESETTER RIFLE LEE PRECISION 8.6 BLACKOUT

Introduzione

Grazie per aver scelto il Set da 3 Die PACESETTER RIFLE di LEE PRECISION per la ricarica della cartuccia 8.6
Blackout. Questa guida e progettata per fornire informazioni importanti sulla sicurezza, sull'uso corretto e sulla
manutenzione del prodotto. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e
efficace del set.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurarsi di utilizzare il prodotto in un'area ben ventilata e priva di materiali infiammabili.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.

Indossare sempre occhiali protettivi e guanti durante I'uso per proteggere gli occhi e la pelle.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione del prodotto.

Non utilizzare il set se &€ danneggiato o0 mancante di parti.

Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autoritad competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Uso di polveri: Utilizzare solo polveri raccomandate dal produttore e seguire le istruzioni per il dosaggio.
Manipolazione dei proiettili: Maneggiare i proiettili con attenzione per evitare ferite.

Crimpatura: Assicurarsi che il die di crimpatura sia correttamente impostato per evitare esplosioni.
Dimensionamento: Controllare che il die di dimensionamento funzioni correttamente prima di iniziare la
ricarica.

® Controllo finale: Effettuare un controllo finale delle cartucce ricaricate prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

Installazione

1. Preparazione della pressa: Assicurarsi che la pressa di ricarica sia pulita e in buone condizioni.
Montaggio dei die: Installare i die nella pressa seguendo le istruzioni specifiche della pressa.
3. Controllo della configurazione: Verificare che i die siano correttamente allineati e fissati.

n

Uso

1. Dimensionamento: Inserire il bossolo nel die di dimensionamento e azionare la pressa per ridimensionare il
bossolo.

2. Inserimento del proiettile: Posizionare il proiettile nel die di inserimento e azionare la pressa per inserire il
proiettile nel bossolo.

3. Crimpatura: Utilizzare il die di crimpatura per fissare il proiettile nel bossolo.

4. Controllo della cartuccia: Controllare ogni cartuccia ricaricata per assicurarsi che sia conforme agli standard
di sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento
® Smaltire i materiali di scarto e le cartucce non utilizzate secondo le normative locali per i rifiuti pericolosi.

® Non gettare mai le cartucce nella spazzatura normale.
® Contattare le autorita locali per informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il proprio rivenditore o il
produttore. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni relative all'acquisto.



Si prega di rispettare tutte le linee guida e le precauzioni di sicurezza per garantire un'esperienza di ricarica sicura e
soddisfacente. Grazie per aver scelto LEE PRECISION.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawu Matryc
PACESETTER RIFLE THREEDIE SETS LEE
PRECISION 8.6 BLACKOUT

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Zestawu Matryc PACESETTER RIFLE THREEDIE SETS LEE PRECISION 8.6 BLACKOUT.
Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz dostarczenie niezbednych
informacji na temat jego uzytkowania i konserwacji. Prosimy o uwazne zapoznanie sie¢ z ponizszymi wytycznymi.

Ogolne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

Uzywaj produktu zgodnie z instrukcjg, aby unikna¢ ryzyka zwigzanego z uzytkowaniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

Nie uzywaj produktu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

Upewnij sie, ze wszystkie elementy zestawu sg prawidtowo zamocowane przed uzyciem.
Zawsze uzywaj odpowiednich srodkéw ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rekawice.
Nie modyfikuj produktu ani nie uzywaj go w sposéb niezgodny z jego przeznaczeniem.

Zawsze pracuj w dobrze o$wietlonym miejscu, aby zwiekszy¢ widocznos$c¢ i bezpieczenhstwo.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja

® Zainstaluj matryce do petnego rozmiaru na prase do reloading, upewniajac sie, ze jest prawidtowo
zamocowana.

® Zamontuj die do osadzania pociskoéw oraz die do fabrycznego zaciskania zgodnie z instrukcjg
producenta.

® Uzyj uniwersalnego uchwytu na tuski do prawidlowego umiejscowienia tusek.

2. Uzytkowanie

® Przygotuj odpowiednig ilos¢ prochu, korzystajgc z miarki do proszku.

® Postepuj zgodnie z instrukcjami dotyczacymi tadunkéw, aby uniknaé nadmiernego cisnienia lub innych
probleméw.

® Regularnie kontroluj proces reloading, aby zapewni¢ jego bezpieczerstwo.

Instrukcje dotyczgce utylizacji

® Utylizuj wszelkie odpady zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi utylizacji materiatléw niebezpiecznych.
® Nie wrzucaj produktéw do ognia ani nie wystawiaj ich na dziatanie wysokich temperatur.
® Upewnij sie, ze wszystkie elementy zestawu sg odpowiednio zabezpieczone przed wyrzuceniem.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem informacyjnym w Twoim regionie.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wytycznych. Uzywajac Zestawu Matryc PACESETTER RIFLE
THREEDIE SETS LEE PRECISION 8.6 BLACKOUT, przyczyniasz sie do bezpiecznego i efektywnego procesu
reloading.



LEE PRECISION PACESETTER HOLKKISARJAT
Kayttoohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa LEE PRECISION PACESETTER holkkisarjojen kayttdohjeeseen. Tama opas tarjoaa tarkeita
turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita, jotka auttavat sinua kayttdmaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Tuote on
suunniteltu eri kaliipereille, kuten 8.6 Blackout, ja se sisaltdd kolme eri holkkityyppid.

Yleiset Turvaohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille.

Sailytd tuote lasten ulottumattomissa.

Tarkista tuote ennen kayttéa mahdollisten vaurioiden varalta.

Kéyté tuotteita vain niiden tarkoitukseen, ja noudata kaikkia valmistajan ohjeita.
Iimoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot.

Erityiset Turvaohjeet Kayttoon

Kayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineitad, kun kasittelet holkkisarjoja.
Varmista, ettd tydskentelyalueesi on puhdas ja jarjestetty.

Ala kayta vahingoittuneita tai kuluneita tyokaluja.

Varmista, ettd kaikki osat on asennettu oikein ennen kayttoa.

Noudata tarkasti latausresepteja, jotka sisaltyvat pakettiin.

Asennus ja Kayttéohjeet

1. Asennus

® Tarkista, etté kaikki osat ovat mukana:
® Kokosupistusholkki
Luodinasetusholkki
Factory Crimp niippausholkki tai hylsynsuun avarrusholkki
Hylsynpidin
Ruutikauha
® | atausreseptit
® Asenna holkit valmistajan ohjeiden mukaan.
® Varmista, ettéd kaikki osat ovat tiukasti paikoillaan ennen kayttoa.

2. Kayttd

® Kayta holkkisarjaa vain suositeltujen kaliipereiden kanssa.
® Seuraa latausresepteja tarkasti.

* Ala ylita suositeltuja ruutimaarayksia.

® Pida tydtila hyvin valaistuna ja siistina.

Jatteiden Kasittelyohjeet
® Tuote ja sen osat tulee havittaa paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaisesti.

® Ala havita tuotetta kotitalousjatteiden mukana.
® Ota yhteytta paikallisiin jatehuoltopalveluihin saadaksesi lisatietoja turvallisesta havittamisesta.

Lisatietoja ja Tuki

Jos tarvitset lisdtietoja tai apua tuotteen kaytdssa, ota yhteytta valmistajaan tai tarkista heidan verkkosivustonsa.
Varmista, ettd sinulla on tuote ja sen malli valmiina, kun otat yhteytta.



Huomioithan, etta turvallisuusohjeiden noudattaminen on erittéin téarkeda. Kiitos, etta valitsit LEE PRECISION
PACESETTER holkkisarjat!



Sakerhetsinstruktioner for PACESETTER RIFLE
THREEDIE SETS LEE PRECISION 8.6 BLACKOUT
PACESETTER 3DIE SET

Introduktion

Tack for att du har valt PACESETTER RIFLE THREEDIE SETS LEE PRECISION 8.6 BLACKOUT PACESETTER
3DIE SET. Denna produkt ar designad for att underlatta omladdning av ammunition och séakerstalla en effektiv och
séker anvandning. Vanligen las dessa sakerhetsinstruktioner noggrant innan du anvander produkten for att minimera
riskerna och sdkerstélla en saker anvandning.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Hall produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet fér skador eller slitage.

Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Hall dig informerad om produktaterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid skyddsglasdgon och hérselskydd vid omladdning.

Se till att arbetsomradet ar rent och fritt frdn brannbara material.

Anvand inte produkten om du ar trétt eller under paverkan av droger eller alkohol.
Folj alltid de angivna instruktionerna for installation och anvandning av dies.
Kontrollera att alla verktyg ar korrekt installerade innan du paborjar omladdning.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av dies:
® Skruva fast fullangdsskjutning die i omladdningspressen.
® Montera kulinséattnings die enligt anvisningarna i manualen.
® |nstallera fabrikskrimp die som sista steg i processen.

2. Anviandning av hylshallare och pulverdippare:

® Anvand den universella hylshéllaren for att sakert halla hylsorna under omladdning.
® Justera pulverdippare for att sdkerstélla korrekt mangd pulver i varje hylsa.

3. Omladdningsprocess:
® Folj de specifika laddningsdata som medféljer produkten.

® Kontrollera varje hylsa for korrekt laddning innan du skjuter.
® Anvand alltid ammunition som ar avsedd for 8.6 Blackout patroner.

Avfallshanteringsinstruktioner
® Kassera oanvanda eller defekta komponenter enligt lokala miljdbestammelser.

e Atervinn material dar det &r méjligt, sdsom metall och plast.
® Folj lokala riktlinjer for avfallshantering av ammunition och relaterade produkter.

Kontaktinformation for vidare stod

For fragor eller support angaende produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller aterforsaljaren. Se till att ha
produktens modell och serienummer tillgangligt for snabbare hjalp.



PACESETTER RIFLE THREEDIE SETS LEE
PRECISION 8.6 BLACKOUT PACESETTER 3DIE SET
Bezpe€nostni pokyny

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili Sada 3dilného setu PACESETTER RIFLE od spole¢nosti LEE PRECISION. Tento
produkt je uréen k bezpeénému a efektivnimu prebijeni nabojd pro razi 8.6 Blackout. Pfed pouzitim si prosim
ddkladné precététe nasledujici bezpeénostni pokyny a doporucéeni, abyste zajistili bezpedné a spravné pouZivani
tohoto produktu.

Obecné bezpec€nostni pokyny

® Zajistéte, aby byl produkt pouzivan pouze osobami, které maji potfebné znalosti a zkuSenosti s prebijenim
nabojd.

® Pred pouzitim se ujistéte, Ze je pracovni prostor dobfe osvétleny a Cisty.

® UdrZujte pracovni prostor mimo dosah déti a zranitelnych osob.

® P¥i praci s munici a stfelnymi zbranémi dodrzujte vSechny pfisluSné zakony a predpisy.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda jsou vSechny soudasti sady v dobrém stavu a bez poSkozeni.

Pfi pouzivani list a dalSich nastroji dodrZujte pokyny vyrobce.

Nikdy nezapominejte na osobni ochranné prostfedky, jako jsou ochranné bryle a rukavice.

Pokud zaznamenéte jakékoli abnormality nebo nebezpecné situace, okam?Zité prestarite pouZivat produkt a
vyhledejte odbornou pomoc.

7 Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Ptiprava pracovniho prostoru:

® Ujistéte se, ze mate vSechny potfebné nastroje a materialy po ruce.
® Zaijistéte, aby byl pracovni stlll stabilni a vhodny pro pouziti lisd.

2. Instalace die:

* Nainstalujte die pro plné rozmérové zpracovani do vadeho prebijeciho lisu podle pokyni vyrobce.
* Ujistéte se, ze je die spravné utazeno a bezpecné drzi.

3. Pouziti die pro sezeni projektilu:

® Po dokonceni rozmérového zpracovani vlozte die pro sezeni projektilu a nastavte hloubku podle
doporuceni.

4. Zalisovani:

® Pouzijte die pro tovarni zalisovani k zajisténi spravného zalisovani projektilu.
® Dbejte na to, aby byl proces provadén pomalu a kontrolované.

5. Udrzba:

® Po pouziti dikladné vycGistéte viechny soucéasti sady a uloZte je na suchém misté.

Pokyny pro likvidaci

® VSechny pouzité nebo poSkozené soucasti likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy pro nakladani s odpady.
® Nikdy nevyhazujte pouzité naboje nebo stfelivo do bézného odpadu.



Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potfebujete dalSi podporu, obratte se na zakaznicky servis spole¢nosti LEE
PRECISION. VSechny produkty musi mit kontaktni osobu v EU pro bezpecnostni dotazy.

Zaver

Dodrzovanim téchto bezpecnostnich pokyni a doporucéeni zajistite bezpeéné a efektivni pouzivani Sady 3dilného
setu PACESETTER RIFLE. Dékujeme za vaSi pozornost a prejeme vam Uspésné prebijeni.



